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XY,ZIO)KECTBEHHI)II/i TEKCT ¥ CEMMOTHYECKU AHATIN3
TEXT OF FICTION AND SEMIOTIC ANALYSIS

AHHOTALHA. Ananusupyromesa CKpoimole CMbLCAbL XYOOHCECMBEHHO2O MEKCMaA
KaK eOuHuybl OUCKYpCUsHoi deamenorocmu npodyyuenma u peyunuenma. Tekcm Kax
npodykm u pedyromam OUCKYPCUBHOL O0esmenoHOCMmU A6AAeMmca eNaA8HbIM 00BeKmom
JIUHBUCMUUECKUX ONUCAHUL 8 COBPEMEHHOL NuHesuCmuUKe. JIune8UCMUKA MEKCMa UM-
meepupyemcs 8 CMexNCHble HAYKU, Cpedu KOMOpPblx 0COD0e Mecmo 3aHUMAeM CeMUOMUKA.
Ipu a3mom eOuHULbL CEMAHMUKI «O3HAUAIOM», CUHMAKMUKL — <UMNAUYUPYIOM», & npae-
mamuku — «goipascaroms. Cemanmuueckoe cooepiucanue A6AAeMmcs MHOLOCLOUHbIM,
MHOZOKOMNOHEHMHbIM 00pa308aHueM. B mekcme 3Hauenus rekcem u epammen npeod-
PA3YIOMCA U HANOAHAIOMCEA 0COObIM COOPIUCAHUEM, HMO U 0DYCaaBAUBAem 0COOEHHOCMU
cunmaxmuku. [Ipu 8celi 3HAUUMOCMI CEMAHMUKY U CUHMAKMUKY KAK XAPAKMEPUCMUK
3HAKOB, HA Nepsblli NAAH 8 COBPEMEHHbIX UCCAe008ARUAX BbI08ULAEMCA NPACMAMUKA,
NOHUMAEMASR KAK COOMHOUEHUEe 3HAKO8 U UX urmepnpemamopos. [lpobrema usyienus
KJI04e8020 NOHAMUA CEMUOMUKI — 3HAKA — U e20 UHMepnpemauyu 8 Co8PeMeH ol
AUHeBUCMUKE AKMYALbHA U 048 XYOOHCECMBEHHO20 MEeKCMmA.

SUMMARY. The article deals with the messages of a fiction text as a unit of
discourse activity of the writer and the reader. Text as a product and result of the
discourse activity is the basic unit of the modern linguistic research. The linguistics
of text is connected with other sciences, among which semiotics is one of the most
essential. The units of the semantic level “denote”, those of the syntactic level “imply”
and of the pragmatic “convey”. Semantic meaning is a multilayer, multi component unity.
The meaning of the lexemes and grammemes changes and acquires a new content
that results in syntactic peculiarities. Notwithstanding the importance of semantics
and syntactics as a characteristic of linguistic signs, pragmatics (that focuses on
semiotic units and their interpretations) is the most popular in modern research works.
The problem of signs - the basic units of semiotics - and their interpretation, popular
in modern linguistics, is particularly important within the work of fiction.

K/IFOYEBBIE CJIOBA. Jlunesucmuka mekcma, XyooxecmeeHHolll meKcm, CemMuomuKa,
CeMAHMUKQ, CUHMAKMUKQ, NPASMAMUKQ, CMBLCIL.

KEY WORDS. Linguistics of text, fiction text, semiotics, semantics, syntactics,
pragmatics, message.

Eme B cepenvHe TPOLLIOrO BeKa TPaJULMOHHBIA JHHIBUCTUUECKHH aHaJH3
OrPaHUUUBAJICS TIpefeJlaMU U30JHPOBAHHOIO IpeatoxKeHus. CUMTantoch Camo coO0H
Pa3yMeIOIMMCS, YTO C JIMHIBUCTHYECKOH TOUKH 3pEHHS B TEKCTE HET HUUETO TaKoro,
4ero He OBbLIO OBl B OTZAEJBHOM MPeJIOXKEeHUH. JTO Jajlo ocHoBaHue P. Bapry ¢ upo-
HUeH mucath: «JIMHTBUCTHKA He MOXKET HaWTH [Jd ceOs 00beKTa OOJbILIEH TPOTS-
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JKEHHOCTH, HeXXeJM TMpeJoKeHWe, HO0 3a MpefieslaMd TpelJIoKeHHs CYIIECTBYIOT
JIMLIb IPYTHE TaKhe XKe MPeJIOKEeHHS: MOCJe TOro Kak O0TaHWK OMUCAaJ OTAEJbHBIN
LIBETOK, €My HeT HafoOHOCTH OMUChIBaTh Bechb OykeT» [1; 199]. CeromHst MOXHO
KOHCTaTHPOBATh: BPEMS, KOrZla TEKCT B JIMHTBUCTHKE BOCIIPUHUMAJICHA TOJBKO KakK
MaTepHaJ s HabJIIOAeHNS 33 OTIEJbHBIMU eINHUIIAMH PA3JTUUYHON IPOTSKEHHOCTH
(IpryeM TEKCTOM Ha3bIBAJHMCh KaK OT[EJbHBIE BBICKa3bIBAHHS, TaK U 3aBEpLIEHHBIE
JIUTEpaTypHble POU3Be/IeHHS), 6€3B03BPATHO MPOLLIO. HarmpoTHB, CeroqHs UMeHHO
TEKCT KaK MPOAYKT U Pe3yJbTaT JUCKYPCHBHOH JEATENBHOCTH CTaJ TJaBHBIM 00b-
€KTOM JIMHTBUCTHYECKHX OMHUCaHHH.

Heckosbko mocieqHUX OecATHIeTHH OBIIM BpeMeHeM CaMOro MPUCTAJbHOTO
BHUMAHHUS K TEKCTY Kak BbICLIEH U TJIaBHOH JMHIBUCTHUECKOU enunuie. Chopmu-
pOBAJIOCh U TIPHOOPEJIO aBTOPUTET 0COO0Oe HANpaBJeHWe B SI3BIKO3HAHWH — <JIUHT-
BHCTHKA TEKCTa», B PaMKaX KOTOPOH Ha TEPBBIM IJIaH BBICTYIHUJIH CYIHOCTHBIE
CBOHMCTBA TEKCTa, CJIOXKUJINUCh ONpelieleHHble HANPaBJIEHHUS B MU3YUEHUH TeKCTa Kak
CUCTEMBI, OPTaHW30BaHHOMW 110 CBOMM 3aKOHaM. «JIMHTBHUCTHKA TeKCTa» CTajla He
MeHee 3HaUHUMBIM SIBJIEHHEM, YeM CTPYKTYPAJH3M U reHepaTHBHO-TPaHC(hOPMaLMOHHAT
JIMHIBUCTHKA. JIMHTBUCTUKY TEKCTa OT TPAAHULMOHHOTO S3BIKOBEAEHHUS BBITOLHO OT-
JIM4aeT CTpeMJIeHHe MATH Ha KOHTAKT C APYTMMH HayKaMH M JUCLUIIMHAMU; KaK
cripaBequBo nuurer H.B. [lepLoB, JUHTBUCTHKY TeKCTa HU B KOEH Mepe «Hesb3d
VIIPEKHYTb B M30J9UMOHU3Me» [2; 48]. OnvH U3 HauboJiee 3PUMBIX «KOHTaKTOB»
HOBOM HAay4YHOH AUCLHMIIMHBL — 3TO €€ CBSI3b C CEMUOTHKON (CEeMHUOJIOTHER ).

Bo Bcex MHOTOUMCJIEHHBIX THIOJOTHIX TEKCTOB, KOTOPBIE OTJIHMYAIOTCS APYT OT
Jpyra UCXOOHBIMU TeOPETHYECKUMHU MOCBIKAMH, OCHOBaHHUSMH 719 KITaCCU(PUKALIUH,
00513aTeJIbHO MTPUCYTCTBYET XYI0KECTBEHHBIHN TEKCT. TeM He MeHee, XYI0KeCTBEHHbIH
TEeKCT (Iaxe B pPaMKaX <«JMHTBUCTHKH TEKCTa») 0 CHX TIOpP OCTAeTCd 3a IpefesamMu
OHO3HAYHOTO Ae(pUHUPOBAaHHUS. [IpHunHa 3TOro KpoeTcd KakK B pa3HO00pa3uu 00b-
eKTa (0T XKaHpa «OJHOCJOBHE» 10 MHOTOTOMHOH 3MOMEH), TaK U B €0 KOTHUTHBHOU
CJIO’)KHOCTH. Bripouem, MHOTHe JIUHTBHUCTHI [3; 74] He CUMTAIOT OTCYTCTBHE OIHO-
3HAYHOH M OOLIENPU3HAHHON Je(HHULMH TIPENATCTBUEM K H3YUEHHUIO PA3JIUYHBIX
aCITIeKTOB TEKCTa, TaK e KaK U OTCYTCTBHE eMHOTO OIpefleJieHHs CJI0Ba He MOMe-
IaJI0 TIJIOAOTBOPHBIM HUCCJEOBAHUSM B JIEKCUKOJIOTMH W TpaMMaTHKe. Jpyrue aB-
TOpHI [4; 13] mosararoT, 4To MOKa He MOSBUIACH Ae(PUHULIAS TEKCTa, HeJb3s yBEPEeH-
HO CKa3aTb, YTO MOXET W [0JoKeH aHaJM3WpoBaTh JHMHTBHUCT B XY[IOKECTBEHHOM
TEKCTe W 4TO MOXKET W JOJIP)KHO OCTaTbCsl 3a MpefeslaMH TaKoro aHasinsa. B 1o xe
BpeMs, oTMedaeT fasee B.A. JIykuH [4], ata nepuHULNST MOXKET OBITb COOPMHUPOBA-
Ha TOJBKO IMOCJIe U3Y4YeHHUS MPeICTaBUTENBbHOTO MHOXKECTBA TEKCTOB B MX B3aUMO-
NEeACTBUU APYT C APYTOM.

[TonokeHne TepMHUHA «TEKCT» HE SBJSIETCS YeM-TO OCOOEHHBIM B JIMHTBUCTHYECKOH
TePMHHOCUCTEME: MPAKTUYECKH BCe OCHOBHBIE TEPMHUHBI JIMHTBUCTHKH IBY3HAUHBI
WJIM MHOTO3HA4HBI (MHOTA — B paMKax OfIHOTO aBTOPCKOTO AMUCKYypCa, KaK, HalpH-
Mep, TepMHH «(oHeMa» y bonysHa e KypreHe). B atom cmeicae «TeKCT» IeHCTBHU-
TeJIbHO MOXKHO CPaBHHUTb C TJIaBHOHM eMHHULEN S3bIKAa — CJIOBOM, KOTOpOE, He Oyay-
YU CTPOro Je(pMHHPOBAHHBIM B HayKe O $3bIKe, TeM He MeHee HEeOTCTYITHO TIpef-
CTaeT HallleMy YMCTBEHHOMY B30PY KaK «HEYTO LEHTPaJbHOE BO BCEM MeXaHH3Me
a3bika» [5; 111]. TlokaszarenbHO, 4TO B TpyAax, aHAJU3UPYIOLIMX MPOOJEMBI TEKCTA,
caMo oIpefieleHHe TeKCTa, KakK MPaBHJIO, OTCYTCTBYeT (OTTOrO, YTO MOJIaraercs ca-
MOOYEBHUIHBIM).
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Kak M3BeCTHO, Xy/0:KeCTBEHHBIH TEKCT — OJHH M3 MEPBBIX OObEKTOB HAYYHOTO
JIMHIBUCTUYECKOTO U3YyUeHUs (MepBble Hay4Hble JUHIBUCTUYECKHE OTBITHl ApucTap-
Xa U ero LIKOJbl UMEJH LeJIbI0 BOCCTAHOBJIEHHE «TeMHBIX» MeCT B TekcTax [omepa,
Codoxna, Ispunuzaa). OMHAKO HA BCEM TPOTSKEHWH CYIIECTBOBAHUS (DHUJIOJOTHH
XYI0’KEeCTBEHHBIM TEKCT B OOJIbILEH CTeleHH ObLT 00BEKTOM CHayajla PUTOPUKH, 3a-
TeM JINTepPaTyPOBEAEHHUS, CTUIUCTHKH M MOITHKHU. Ha KaueCTBEHHO HOBOM YDOBHE
XY0KECTBEHHBIN TEKCT CTaJl U3y4aThCd B pAMKaX CTPYKTYPAJUCTCKUX HalpaBJIeHHH,
npexne Bcero — B Tpynax P. dkobcona (cp. mpicau P.O. SIko6coHa 0 TUHTBUCTHKE,
MIpeIMETOM KOTOPOH NOJKeH OBITh XYHI0XKECTBEHHBIH TEKCT U «S3BIK B €r0 3CTETH-
yeckor pyHKUuM» [6], [7])", 3atem B Tpymax MockoBcko# u TapTycKo# ceMHOTHYE-
CKUX WIKOJ. «B oT/MuuMe OT TpajiHLMOHHOHM CEMHOTHKH, B KadecTBe 00beKTa [JIs
UccenoBaHus BoIOUpaBiuer Beies 3a [Tupcom u CocClopom 3HAK U CUCTEMY 3HAKOB,
CeMHOTHYeCKHe HccaefioBaHus B MockBe W TapTy B KauecTBe ITIpeameTa aHajn3a
C CaMoro HayaJjia pacCMaTpPUBAJH U TEKCT, KOTOPBIA MOXKET COCTOSTh M3 OTAEJbHBIX
3HAKOB M B 3TOM CMBICJIe BTOPUYEH (HA[CTPOEH HAA $3bIKOM U TIPUHAJJIEKHUT KO
BTOPHYHOH 3HAKOBOH cucteme» [9; 703]. XymoKeCTBeHHBIH TEKCT KaK CHCTeMa 3Ha-
KOB OBLT rTaBHBIM 00bekTOM B Tpymax FO.M. Jlotmana, 10.M. Jlesuna, B.H. Tomo-
poBa, Bau. Bc. iBaHOBa, B.A. YcneHCKOro # [1p.), TIPH 3TOM XYZ0XKeCTBEHHBIH TEKCT
MIPHU3HAETCS HaUBBICILIEH CTYTIEHBIO B HEPAPXUH TEKCTOB KYJbTYPBL. DTO MHOTOCJIOH-
HOe U CeMaHTHYeCKH HeOJHOPOAHOe 0Opa3oBaHHe, BCTYMAIOLIEE B CJIOXKHBIE OTHO-
IIEHUS C BHEIIHUM KOHTEKCTOM. To ero KayecTBo, KOTOpOe ellle B PEBHOCTH ObLIO
0003HAYEHO KaK «CaMOPa3BUBAOIIMUCS JIOTOC», TIPUIAET €My CBOWCTBA WHTEJLIEK-
TYaJIbHOTO yCTPOMCTBA, JieJIaeT €ro MOJHOIPABHBIM YYaCTHUKOM OOIIEHHS, OH CIIO-
COOCTBYET OOLIEHHIO MeXAY ayAUTOPHEH W KYJbTYPHOH TPaAHLMeH, OOLEHHIO YH-
TaTessd C TEKCTOM.

B paborax yka3aHHBIX aBTOPOB JKCIIULUTHO HUJIW UMILIMLUTHO TTOCTYJIUPYeETCS
HelleJieco00pa3HoCTb Pa3obIeHHs JUHTBUCTUKY U JIUTEPATypoBedeHUs. EQMHCTBO
3CTETUYECKUX TPUHIIUIIOB, OMOCPEOBAHHOCTh CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHOLIEHUH
aBTOPOM TeKCTa, CO3HATEJIbHBIE O0TOOP CPeACTB BepOannu3alyu CogepKaHus 00beIu-
HSeT JJUTepaTypOBEAE€HHE U JIMHTBUCTHKY B €IHHYIO «OOJBUIYIO (DUIIONOTHIOS.

Tekct, 6yny4u cam 3HaKOM U 00BbEIHHSSI COBOKYITHOCTb 3HAKOB, MPEACTaBISET
coboil oOLIMpHOe MoJie JAJS CeEMHO3UCa — IMpolecca HaJesJeHUS 3HAKOB HOBBIMU
3HaYeHUSIMU B XOJle WHTepIIpeTalvu. VIHTeprnpeTaTop B CBOEM CTPEMJIEHUH TIOHSATH
TEKCT JIOJIKEeH TOAKJIIOUATh HE TOJBKO CBOM KOJIBI, HO M PEKOHCTPYHPOBATh TOT PH-
TOPUYECKUH W HIEOJOTHYECKUH YHHMBEPCYM, TY KOMMYHHMKATHBHYIO CHTYaLHIO,
B KOTOPO OBILJIO CO3IaHO MpoM3BefeHHe. FIMEHHO TaK MOXXHO OTBICKATh KJIIOUH, MTPH-
OJIMKasdgCh K MCKOHHOMY KOAY, BOCCTaHAaBJIMBAaEMOMY B MpoLecCe MHTEPIpPEeTaLUH
koHTekcTa [10; 195]. Ecin TeKCT ecTh 3HaK, TO U CMBICJ TIPOM3BE/IEHHUS TOXKE CTa-
HOBHUTCSl 3HAKOM, KOTOPBIA MOXKeT OBITb MCTOJKOBAH IMPU TIOMOIIW HOBBIX MBICJIH-
TeJIbHBIX 3HAKOB, a KaX[[as MBICIb MOXKeT ObITb HHTEPIIPETHPOBAHA B APYTOH MBICTIH.

* Cp. unmepecroe 3ameuarnue B.A. [liynesana o cyuynocmu udeil P. SIkobcona: «..no ca-
Mot npupode ceoeco meopuecmsa SIKOOCOH He Oblll «3a8epuimenems: OH NPOCAABULCS
Kak asmop baecmauwjux eunomed (moscem boimob, mounee daxe ckasamo, 002adoK),
a He Kax cozdamenv CMPOUHbIX U 3AKOHUEHHbIX cucmem, ede 8ce demanu npooymarol
u npusedervl 8 coomeemcmaue 0pye ¢ Opyeom (enpouem, maxue cucmemovl 8 NUH2BIU-
cmuke 0bvluro Hedoseoseutol)» [8; 376]. Ouesudro, umo brecmsujue udeu omHocumeo-
HO «NO33UL ePAMMAMUKU» U MH. Opyeue He MONbKO y SIKO6COHA, HO U 8 COBPEMEHHOL
AUHeBUCMUKe He 00penu euje 80Na0ueHUs 8 0emanlbHblX UCCIe008aAHUIX.
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Hrak, B HOBOM MOAXOJIE K TEKCTY CYIIECTBEHHO BBEJIEHHE B HCCJIEN0BATEIbCKYIO
Nnapagurmy CyObeKTOB TEKCTOBOH JAEATEJNbHOCTH: MUIIYLIETO (TIPOAYLHEHTa) U YH-
Tatouero (peuunueHTa). CI0XKHBIH XyJ0KECTBEHHBIH TEKCT HACBIIIEH MHOXKeCTBOM
CMBICJIOB, ¥ JIJIS1 BBIIBJIEHHS 3TUX CMBICJIOB HEOOXOAUMO, YTOOBI A3bIKOBAs JUYHOCTh
YUTaTeJ s UHTETPUPOBAJIACh B METACUCTEMY TEKCTa, CO3[1aBaeMOro IPYTOH SI3BIKOBOH
JIMYHOCTBIO — aBTOPOM. MHTepripeTauys, TIOHUMaemMas B CEMMOTHYECKOM U B OoJiee
LIMPOKOM — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM CMBICJIAX, IPEACTaBIIeT COOOH «HHTEpeC-
HBIM TIpolecc-coObiThes [11; 52], KOTOPBIH OCYIECTBIIETCS MEXAY TEKCTOM U €ro
MHTEpIIpeTaTopoM. JIMHTBUCTHKA TEKCTa TeM CaMBIM BBIXOAWT Ha TlepecedeHHe WH-
TepecoB CMeXHBIX HayK — ICHXOJOTHH, JOTHUKH, COLMOJIOTHH, CEMUOTHKH.

Kak M3BecTHO, KjacCu4eckas CEeMHOTHKa U3y4aeT 3HAKW B TPUEUHCTBE CEMaH-
THKH, CHHTAKTHKH W TIparMaTuKd. CeMaHTHKa MMeeT JIeJO C OTHOLIEHHeM 3HaKOB
K UX JIleCHTHaTaM M TeM CaMbIM — K 00beKTaM, KOTOpble OHW 0003HA4aroT (JIeHOTH-
PYIOT) WJIM MOTYT 0003HauaTh (IeHOTUPOBAaTh). TepMHUHBI CeMaHTHKH, 110 Y. Moppu-
cy [12; 43-54] — 310 «03Ha4aeT» U «JeHOTUPYeT» (B OTJIHYHE OT TEPMHUHOB CHH-
TaKTUKH — <«UMILIAIAPYET» W TIParMaThikd — <«BbIPaXkaeT»)'. 3aKOHOMEPHO, UYTO
MHTEPECHl COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKH CYIIECTBEHHO CMECTHJHMCH C (hOpPMasbHOTO
OTMMCAHHUS 3bIKa Ha UCCJEI0OBAHNE €r0 CEMaHTHYECKOTO COlepXKaHHsI, TOHUMAeMOTro
KaK MHOTOCJIOMHOe, MHOTOKOMIIOHEHTHOe 00pa3oBaHHe. TONBKO B TEKCTe OOIIes3bl-
KOBBIe (CHCTEMHBIE) 3HaUeHHs JIeKCEM W TpaMMeM TpeobpasyioTcs, HaroJHSAIOTCT
0coObIM cofiepKaHueM. OT CeMaHTHKH TIPOU3BOIHBI OCOOEHHOCTH CHHTaKTHKH: UMEH-
HO CEMaHTHKA JUKTYeT XapaKTepHYIO COYeTaeMOCTb (XOTs, eCTeCTBEHHO, cama ce-
MaHTHKa 3KCIIMLUPYeTCd He UHaye, YeM B XapaKTepHOH COYeTaeMOCTH).

[1py Bcelt 3HAYMMOCTH CEMAHTHKH U CHHTAKTHKH KaK 3HAKOBBIX XapaKTePUCTHK
Ha MEePBBLIM MJIaH B COBPEMEHHBIX HCCJIEI0BAHUSX 3aKOHOMEPHO BBIBUraeTCsd Ipar-
MaTHKa, IOHHMaemas (B CaMOM IIMPOKOM CMBICJE) KaK COOTHOLIEHHe 3HAKOB M MX
uHTeprpetatopoB” . «[10CKONBbKY MHTEPIIPETATOPAMHU 3HAKOB SIBJISIIOTCS XKUBBIE Opra-
HU3MBbI, IOCTATOUHOH XapaKTePUCTUKON IparMaThku Oblio Obl yKa3zaHHe Ha TO, YTO

* KIO. Jlubposa obpamuia 8Humarue HQ 8ANCHYIO 0emans: npu onpedenenul ecex mep-
munos y 4. Moppuca (semantics, syntactics, pragmatics) obuum crosom 6oin1o relation,
He udeHmuyHoe PYCCKOMY «OmHouleHues. Pycckoe «omHouleHue» o3Havaem u <xapakmep
obpawerus ¢ uem-1ubo», u «npedcmasierue o0 yem-1ubos, mo ecmo umeem 3HaueHue, Ko-
mopoe 8 aHeAUliCKOM A3blKe cBolicmeenHo He relation, a attitude. Imo nocrednee 3snauerue
pYccKoe C080 «OMHOULeHIE» PeANU3yem MOoabKO 8 MOM CAY4ae, eCau OOHUM U3 Y4aCMmHL-
K08 cumyauyuu asasemcs scusoe cyuwecmso. [locaednee obcmosamenbcmso, ykasvieaem
K.IO. [ubposa, okasano peularoujee gosdeticmsue HA cyovby mMepmMuna «npaemamuxas
8 PYCCKOM HAYUHOM OUCKYpCe: IMUM MePMUHOM CMaiu 0003HAUAMb pa30es CeMUOMUKL,
U3yuarowui. OmHowenue 2060pawe2o K snakam (6 mo epemsa Kak 6 aH2l0A3bIUHOL mpa-
Juyuu «npaemamuras umeem 0ea0 ¢ NCUXOI02ULECKUMU, COYUANbHbIMU, OUONOUYECKUMU
ABACHUAMU, KOMOPbLE CONPOBONCOAIOM PYHKYUOHUPOBAHUE 3HAKOB — MAKAL «NPAMAMU-
Ka» no cymu Odena Heaunesucmuyna). Cm.: [13; 66-67].

** EcmecmeenHO (U 3MO CneyuanivHo noduepKusaemcs 8 mpyoax OCHOBONONONHUKOB
CeMUOMUKW), MO NPASMAMULECKUIL KOMNOHEHM He MOJbKO Cneyu@uuen, Ho u mecHeti-
wum 06pa3om C8s3aH ¢ CEMAHMUKOLL: «YmeepacOeHus 8 npasmamure 0 nPaemamiu4ecKom
u3Meperull KOHKPEMHbLX 3HAKO8 PYHKYUOHUPYIOM NPEUMYU,eCMBEHHO 8 CEMAHMULECKOM
usmeperuus [14; 66]. Cp. makace: «.. «<npaemamuxa He moxcem yimu daieko 6e3 yuema
popmancHolx cmMpyYKmMyp, KOMOPviM OHAQ OOAHCHA HALUMU NPAeMAmuU4eckKoe coomseem-
cmeue» [14], m.e. ouesUOHA 3a8UCUMOCMb NPaAeMAMUKU U Om Opyeo2o ceolicmea A3bl-
K0B8020 3HAKQA — OM CUHMAKMUKU.

OUIIO/IOTHA



26 © C.P. Maxkeposa

OHa MMeeT Jie0 ¢ OHOTHUECKUMU aclieKTaMKU CeMHUO03HUCa, HHAue TOBOPS, CO BCEMH
TICUXOJIOTUIECKUMH, OMOJIOTHUECKUMU W COIMOJIOTHIECKUMU SIBJIEHUSIMH, KOTODBIE
HabJoat0TCs TIpH (PYHKIIMOHUPOBAHUH 3HAKOB» [12; 63]. B.A. 3Berunues [14; 147]
HasBaJl IPaTMaTHKy «OIHUM H3 TIOJICTYTIOB K M3YUeHHIO TOJJTMHHOMN TIPUPOIBI SI3bIKa».

Wrak, mparmaTvka — 3TO TiepefiaBaeMasi 3HAKAMHW W W3BJIeKaeMash M3 3HAKOB
UH(popMaLHsg 0 CyObeKTUBHO-OLIEHOYHOM, SMOLIMOHAIBHOM OTHOLLIEHWH TOBOPSILIMX
K JIeHOTaTaM 3HAKOB U K KOTHUTHBHOMY COIep2KaHWIO 3HAKOB. [IparMartika B mepByio
o4epellb CBsI3aHa C OLEHOYHBIM, KOHHOTATUBHBIM KOMIIOHEHTOM JIEKCHUECKOH U Tpam-
MaTU4YeCKOW CEMaHTHUKH. B TparmaTHiecKOM 3HAYeHUH BeIYIIUM TPU3HAKOM SIBJIS-
€TCS BhIPaXKEHHE OTHOIIEHUS, TO eCTh OleHKH. Y. Moppuc ompefessn nparmaTtuky
KaK HepelylHUPOBaHHYI CEMHOTHKY, H3YUaloIIyl0 CO3laHue, (YHKIMOHUPOBAaHHE
Y B3aMMOJIENCTBHE 3HAKOB B 3HAYWMOM TOBEJIEHUH WHTEPIIPETATOPOB; B TIPOTHUBOIIO-
JIOXKHOCTb TIOJTHOH CEMHOTHKE, TO eCThb IparMarvke, CEMaHTHKa U CUHTAKTHKa pac-
CMaTPUBAIOTCH UM KaK PelyILMPOBAaHHBIE CEMHOTHKH PAa3HOTO YPOBHS abCTPaKIHH.
[O.C. CrenaHoB TakxXe OmpefiessieT MparMaTuky (MparMaJuHIBUCTHKY) KaK MOJTHYIO
CEMHOTHKY, TPEeIMETOM KOTOPOH SIBJSETCS TEKCT B €ro JTHHAMWKE, COOTHECEHHBIH
C TJIABHBIMU CYOBEKTAMH, C «3TO» aBTOPA U PELUTHEHTa, TBOPAIMX TeKCT [15; 332].
[IparmaTvKy yallle BCEro CBSI3bIBAIOT C TEKCTOM, a He C OT/AEJbHBIM CJIOBOM HJIH
TIpe/IJIOKEHUEM, TIOCKOJIBKY UMEHHO Ha YPOBHE TEKCTa, B OPTAaHHUECKOM EeIMHCTBE
€ro JIMHTBUCTHYECKUX U MApaJUHIBUCTHYECKUX KOMIIOHEHTOB NparMaTHYECKOe CO-
JepXKaHUe peasu3yeTcsd B MOJHOM 00beMe W HeJlBYCMBICJEHHO.

Bynyun meXOUCUUIIMHAPHON HAYKOW, JIUHTBUCTHKA TeKCTa BHENPSIETCS B Te
chepl, KOTOpPBle TIpeXKie ObLIM MPEPOraTHBOM WHBIX HAaYK, HAallpUMep, aHAJTU3UPYeT
TaKoe CYITHOCTHOE CBOMCTBO TEKCTA, KaK KOMITO3UIHS (Cp. TPUMEHEHHE CEMHOTHYE-
CKOTO aHasu3a K KOMIIO3UI[MOHHOMY CTPOEHHUIO XyI0kKEeCTBEHHOIO TEKCTa B KOHLIET -
i B.A. Ycmenckoro [16; 164-165]). CemaHTHKA KOMITO3WIIHOHHOTO TIOCTPOEHHS
paccMaTpuBaeT OTHOILIEHHWE TOUKU 3PEHHUS K OMHUCBIBAEMOH IEUCTBUTENBHOCTH U, B
YaCTHOCTH, TO UCKaXKeHHe, KOTOpOoe TIpeTepIieBaeT MeHCTBUTENbHOCTD MIPY TIepeaye
yepe3 COOTBETCTBYIOUIYIO TOUKY 3peHnsl. CHHTAKTHKA KOMITO3UIIMOHHOTO TTOCTPOEHHS
paccmMaTpuBaeT OTHOLIEHHS pa3JMYHBIX TOUEK 3PEHUS], YUACTBYIOLMX B TPOU3BEIEHNH,
6€30THOCUTENBHO K BOCIIPOU3BOAUMOU IEHCTBUTENBHOCTH.

Hakonely, mparmaTuka KOMIO3HIIMOHHOTO TIOCTPOEHUST pacCCMATPUBAET MTPOOIEMBI
KOMITO3HIIMH TIPOU3BE/IEHUS B CBSI3U C €r0 YHTATEJIEM.

Cp. pediekcuro TTepcoHaka XyI0KeCTBEHHOTO TeKCTa Ha MparMatuyeckue pas-
T4 (POpM 380HUME — NO3BOHUME:

A Hukak He moey 3abvimov Baueeo «360Hume», bpoueHHo20 MHe co cmyne-
HEK mpamsailHo2o 8aeoHa. [l1a He3HaKkomMoeo makoe «380HUme» — 3IMO pas-
pewierue Ha npodoaxcerue 3nakomemea. [ns mens, snaroueeo Bac, amo «360-
Humes — 8ceeo uulb «00 C8UOAHUS», K CONCANEHUID, HU Ha Kakoe csudaHue
He Hamexaem.

Ecau 6ol Bolt ckasanu «no3sonumes — amo Ovino vl He moavko Bauie pas-
peuwienue, Ho u Bawe xcenanue. [[ge bykeovl, a kakaa padnuuya. «llozsorume»
He eogopumcs 6 nepsoiil deno 3nakomcmesa (A. Pribakos «Tpuauath MaTeid U APY-
Tve TOIBI» ).

B XymoXXecTBeHHOM TEKCTe TpamMMaThdeckas JopMa MOXKET SBJISThCS OJHOBpE-
MEHHO U CPEJICTBOM 3KOHOMUH, U 00BEKTOM aBTOPCKOHU pedJieKCHH, CPaBHUM aBTOP-
CKHe KOMMEHTapHHU TI0 TIOBOAY HCIIOJb30BAHUS TOH WUJIM WHOH (DOPMBI:
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But now a thin wisp of pale smoke curled up from the root. It was no longer
deserted. My first feeling was one of resentment, a Crusoe-like resentment,
since the solitude of the south side of the island must now be spoilt and I had
come to feel possessive about it.

Nothing appeared, everything waited. For the second time that day I felt
like Robinson Crusoe ( Fowles J. “The Magus”).

Find out when the trial is set and get a lawyer down. A good one, and | mean
a good one that’'ll know how to handle it..but don’t get a guy that wants his
name in lights... Get somebody looks like he didn’t sing with a dance band...

“All right”, I said, and wrote in my notebook: “Abe Lincoln type” (R.P. Warren).
Lur. no: [17]; cm. Takxke: [18].

Onumsl Robinson Crusoe u Abe Lincoln nakOHWYHO TiepefaloT COfiepXKaHHUe
HECKOJIbKMX BBICKA3bIBAHWH W BBICTYMAIOT KaK CHMBOJ (B moHuMaHuu B.B. Buno-
rpagoBa). Kak nM3BecTHO, B 3TOH KOHLENIMH CHMBOJIA BBIIEJSIOTCS TPH TMO3ULIHHU:
1) cumBOJIBI — OpraHUYecKHe 3JeMeHThl XyJ0KeCTBEHHOTO TeKCTa, KOTOphIe He 3a-
JAI0TCS 3apaHee, HO M3BJEKAIOTCS U3 TEKCTa; 2) 3HaYeHHe CHMBOJA 00YCJOBIEHO
CTPYKTYPOH M BCeH KOMITO3ULIMEN TEKCTa; 3) CUMBOJIBI MOTYT (POPMAJIBHO COBIALATh
C 000N eMHULIEH 3bIKA, HO 3TO COBIAJIEHHe 110 CYTH CBOEH TMPeNCTaBseT COO0H
OMOHHUMHUIO. JlyMaeM, UTO U TPelie/[eHTHBIH OHUM B 3TOM CMBICJIE HE OTJIHYAETCS OT
JIOO0OH NPYTOM eUHHMIBI 93bIKa, MOCKOJbKY B TEKCTe aKTYaJU3UPYIOTCH TOJBKO
onpenesieHHble (HEKOTOpble M3 BO3MOXKHBIX) CeMAaHTHUYeCKHe W IparMaTHyeckue
KOMITOHEHTHI €70 CMBICJIOBOTO COIEPXKAHHUSI.

Wrtak, ecu mpex/e M3 TeKCTa YepHajuCh AAaHHBIE O CHCTEMHO-CTPYKTYDPHBIX
nmapameTpax $3blKa, TO COBPeMeHHas JIMHTBUCTHKA fleJlaeT WHble AKUEHTHL TEKCT
paccMaTpuBaeTCs Kak CJIOXKHOE CeMaHTHYeCKOoe 1IeJIoe, YTO TMOofipa3yMeBaeT COIo-
CTaBJIEHHE W YUeT BCEX CPEJICTB XYJOXKEeCTBEHHOTO H300pa’KeHUsT BHYTPH TEKCTa,
a TakxKe UCCJIefI0BAHUS TTapaMETPOB IKCTPATUHTBUCTHYECKOTO XapakTrepa. KitoueBbie
MOHSITHSI CEMUOTHKH — 3HAK U €r0 MHTEPIIPeTalysl — 3aKOHOMEPHO PacIpoCTpaHs-
IOTCS U HA XYJI0XKEeCTBEHHBIH TEKCT.
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